【英文解釈】
問. 次の文の構文解釈をしなさい．
We use t  with optional subscript to denote a value type,τwith optional subscript to denote a variable type, and z with optional subscript to denote a size.

答．andは同じ構文要素を並べる．
We use  t  with optional subscript to denote a value type,
S  V     O
(We use)τ with optional subscript to denote a variable type,
 and
(We use) z  with optional subscript to denote a size.
問. 次の文の構文解釈をしなさい．
In order to make updates, swaps, and parameter passing reversible, we must impose restrictions to avoid aliasing and similar clashes.
答．
In order to make updates,
swaps,
and
parameter passing
reversible,

make O C の構文以外あり得ない
a [image: ][image: ]〈人・物・事が〉O〈人・物・事〉を…にする《◆作為動詞；Cは名詞・形容詞・過去分詞》∥
問．次の文の構文解釈をしなさい．
Loop counters could in the early version of Hermes only be updated by constant
values, which may also be too restrictive.

答．
Loop counters could only be updated by constant values, which may also be too restrictive.
S             V                      O
問．次の文の構文解釈をしなさい．
Rotates added as reversible updates.

答．完全な文でないことに注意．
Rotates added as reversible updates. 黄色の部分が不完全な文、前のRoptatesを修飾する
Note that the aliasing restrictions in Hermes make call-by-reference indistinguishable from call-by-value-return, so this can be used as an optimisation when WebAssembly, as it is planned, supports multiple return values.
→
Note that
the aliasing restrictions in Hermes
S

make call-by-reference indistinguishable from call-by-value-return,
V     O               C

So
this can be used as an optimisation 
when WebAssembly, as it is planned, supports multiple return values.
      S               S’  V’       V       O

when以下は完全な文
image1.png




image2.png




